
ФИЛОЛОГИЯ

В.Н. Колодяжная, Е.И. Трубаева, Т.А. Перелыгина

(Белгородский государственный национальный исследовательский университет. г. Белго-
род, Россия)

Семантико-этимологические особенности английских наречий, передающих значение
неполноты действия или признака

Наречия, передающие неполноту действия или признака,  рассматриваются как репрезен-
танты вариаций значения неполноты действия или признака с учетом качественной состав-
ляющей результата определяемого действия или признака и отношения говорящего к ситуа-
ции  в  целом.   Проводится  семантико-этимологический  анализ  наречий  hardly,  barely,
scarcely, merely, only, just. Следует подчеркнуть, что большинство из перечисленных наре-
чий образованы от соответствующего прилагательного при помощи словообразовательного
суффикса -ly (от древнеанглийского –lice). Данный суффикс передает значение «in a manner
denoted by» и служит средством образования наречия на основе семантических оттенков
прилагательного. Анализ исторического развития исследуемых наречий в словарном описа-
нии показывает, что в большинстве случаев данные лексемы стали употребляться в языке
как наречия неполноты действия или признака  в основном  в среднеанглийский период.
Исследуемые наречия постепенно приобретают оттенки переносного значения, появляется
возможность более тактичного, завуалированного, сдержанного выражения мысли, избегая
фактического отрицания.
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